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Ο ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΤΟΥ ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ ΝΟΜΟΣ 
(ΝΟΜΟΙ ΤΟΥ 1989 ΕΩΣ 2000) 

Διάταγμα δυνάμει του άρθρου 5(2) 
Το Υπουργικό Συμβούλιο, ασκώντας τις εξουσίες που χορηγούνται σε 

207του 1989 αυτό με βάση το εδάφιο (2) του άρθρου 5 των περί της Προστασίας του Αντα-

'^ωτουΐοοο Ύω Λ α αμο υ Νόμων του 1989 μέχρι 2000, εκδίδει το παρόν Διάταγμα. 
155(1) του 2000. 

Συνοπτικό; ι. Το παρόν Διάταγμα θα αναφέρεται ως το περί Εξαιρέσεων κατά Κατη-
τιτλ°9· γορίες (Συμφωνίες Έρευνας και Ανάπτυξης) Διάταγμα του 2002. 
Ερμηνεία. 2.—(1) Στο παρόν Διάταγμα— 

"ανταγωνιζόμενες επιχειρήσεις" σημαίνει τις επιχειρήσεις που ήδη 
παράγουν ή θα μπορούσαν να παράγουν προ ϊ όντα επιδεχόμενα βελτίωση ή 
αντικατάσταση από τα προϊόντα που αποτελούν αντικείμενο της σύμβα­

σης, δηλαδή τους πραγματικούς ανταγωνιστές, ή τις επιχειρήσεις οι οποίες 
θα αναλάμβαναν, με ρεαλιστικό σχεδιασμό τις απαραίτητες συμπληρωμα­

τικές επενδύσεις ή άλλο απαραίτητο κόστος μετατροπής προκειμένου να 
προμηθεύσουν παρόμοιο προϊόν ανταποκρινόμενες σε μικρή και μόνιμη 
αύξηση των σχετικών τιμών, δηλαδή τους εν δυνάμει ανταγωνιστές· 

"διαδικασία που αποτελεί αντικείμενο της συμφωνίας" σημαίνει κάθε 
τεχνολογία ή διαδικασία που αποτελεί καρπό της από κοινού έρευνας και 
ανάπτυξης· 

"δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας" σημαίνει τα δικαιώματα βιομη­

χανικής ιδιοκτησίας, συγγραφικά δικαιώματα και συγγενή δικαιώματα· 
"εκμετάλλευση των αποτελεσμάτων" σημαίνει την παραγωγή ή διανομή 

των προ ϊόντων που αποτελούν αντικείμενο της συμφωνίας ή την εφαρ­

μογή των διαδικασιών που αποτελούν αντικείμενο της συμφωνίας ή την 
εκχώρηση ή παροχή άδειας για την. άσκηση δικαιωμάτων πνευματικής ιδιο­

κτησίας ή την παροχή τεχνογνωσίας απαραίτητης για τη συγκεκριμένη 
παραγωγή ή εφαρμογή· 

"Επιτροπή" σημαίνει την Επιτροπή Προστασίας του Ανταγωνισμού που 
συνίσταται δυνάμει του άρθρου 8 του Νόμου· 

"έρευνα και ανάπτυξη" σημαίνει την απόκτηση τεχνογνωσίας επί προϊό­

ντων ή διαδικασιών και τη διεξαγωγή θεωρητικής ανάλυσης, συστηματικής 
μελέτης ή πειραμάτων, περιλαμβανομένης της πειραματικής παραγωγής, 
την τεχνική δοκιμή προϊόντων ή διαδικασιών, τη δημιουργία των ανα­

γκαίων εγκαταστάσεων και την κατοχύρωση των αποτελεσμάτων με δικαι­

ώματα πνευματικής ιδιοκτησίας· 
"μέρη" σημαίνει τις επιχειρήσεις που συνάπτουν συμφωνίες· 
"μετέχουσες επιχειρήσεις" σημαίνει τις επιχειρήσεις που μετέχουν σε 

συμφωνία έρευνας και ανάπτυξης και οι συνδεδεμένες επιχειρήσεις τους· 
"Νόμος" σημαίνει τους περί της Προστασίας του Ανταγωνισμού Νόμους 

του 1989 μέχρι 2000 και οποιοδήποτε νόμο τροποποιεί ή αντικαθιστά αυτούς· 
"προϊόν" σημαίνει αγαθό ή και υπηρεσία, περιλαμβανομένων τόσο των 

ενδιάμεσων αγαθών ή και υπηρεσιών και των τελικών αγαθών ή και υπηρε­

σιών 
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"προϊόν που αποτελεί αντικείμενο της συμφωνίας" σημαίνει κάθε 
προϊόν που αποτελεί καρπό της από κοινού έρευνας και, ανάπτυξης ή που 
παράγεται ή παρέχεται με εφαρμογή των διαδικασιών που αποτελούν αντι­
κείμενο της συμφωνίας· 

"συμφωνία" σημαίνει συμφωνία, απόφαση ένωσης επιχειρήσεων ή κοινή 
πρακτική· 

"συνδεδεμένες επιχειρήσεις" σημαίνει τις— 
(α) επιχειρήσεις στις οποίες ένα από τα μέρη της συμφωνίας έρευνας 

και ανάπτυξης έχει, άμεσα ή έμμεσα— 
(ί) τη δυνατότητα να ασκεί πάνα) από το ήμισυ των δικαιωμάτων 

■ψήφου­ ή 
(ii) τη δυνατότητα να διορίζει πάνω από το ήμισυ των μελών του 

εποπτικού συμβουλίου, του διοικητικού συμβουλίου ή των 
οργάνων που εκπροσωπούν κατά νόμο την επιχείρηση· ή 

(iii) το δικαίωμα να διαχειρίζεται τις υποθέσεις της επιχείρησης· 
(β) επιχειρήσεις οι οποίες έχουν, σε επιχείρηση που είναι μέρος της 

συμφωνίας έρευνας και ανάπτυξης, άμεσα ή έμμεσα, τα δικαιώματα 
ή τις εξουσίες που παρατίθενται στην υπό­υποπαράγραφο (α)· 

(γ) επιχειρήσεις επί των οποίων επιχείρηση που αναφέρεται στην υπό­

υποπαράγραφο (β) έχει, άμεσα ή έμμεσα, τα δικαιώματα ή τις εξου­

σίες που παρατίθενται στην υπό­υποπαράγραφο (α)· 
(δ) επιχειρήσεις επί των οποίων κάποιο από τα μέρη της συμφωνίας 

μαζί με μία ή περισσότερες από τις επιχειρήσεις που αναφέρονται 
στις υπο—υποπαραγράφους (α), (β) ή (γ) ή επί των οποίων δύο ή 
περισσότερες από αυτές έχουν από κοινού τα δικαιώματα ή τις 
εξουσίες που αναφέρονται στην νπό—υποπαράγραφο (α), 

(ε) επιχειρήσεις επί των οποίων τα δικαιώματα ή οι εξουσίες που 
παρατίθενται στην υπό­υποπαράγραφο (α) κατέχονται από κοινού: 

(ϊ) από μέρη της σιιμφωνίας έρευνας και ανάπτυξης, ή από τις 
αντίστοιχες συνδεδεμένες με αυτά επιχειρήσεις που αναφέ­

ρονται στις υποαιποπαραγράφους (α) έως (δ)· ή 
(ii) από ένα ή περισσότερα μέρη της συμφωνίας έρευνας και 

ανάπτυξης, ή μία ή περισσότερες από τις συνδεδεμένες με 
αυτά επιχειρήσεις που αναφέρονται στις υπό—υποπαρα­

γράφους (α) έως (δ), και ένα ή περισσότερα τρίτα μέρη· 
"Σχετική αγορά για τα προϊόντα που αποτελούν αντικείμενο της συμ­

φοονίας" σημαίνει την αγορά προϊόντων και τη γεωγραφική αγορά που 
καλύπτει τη συμφωνία· 

"τεχνογνωσία" σημαίνει το σύνολο πληροφοριών πρακτικής φύσεως, μη 
κατοχυρωμένων με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, οι οποίες έχουν προκύψει 
εμπειρικός και από δοκιμές και οι οποίες είναι απόρρητες, ουσιαστικής 
σημασίας και εξατομικευμένες. 

Για τους σκοπούς του παρόντος ορισμού— 
"Απόρρητες" σημαίνει ότι η τεχνογνωσία δεν είναι ευρύτερα γνωστή, 

ούτε προσιτή με ευκολία· 
"ουσιαστικής σημασίας" σημαίνει ότι η τεχνογνωσία περιλαμβάνει 

πληροφορίες αναγκαίες για την παραγωγή των προϊόντων ή την εφαρ­
μογή των μεθόδων που αποτελούν αντικείμενο της συμφωνίας· 
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Εξαιρέσεις 
που αφορούν 
έρευνα και 
ανάπτυξη. 

Προϋποθέσεις 
εξαίρεσης. 

"εξατομικευμένες" σημαίνει ότι η τεχνογνωσία πρέπει να περιγράφε­
ται με τη δέουσα πληρότητα, ούτως ώστε να είναι δυνατό να εξακριβω­
θεί κατά πόσο είναι πράγματι απόρρητη και ουσιαστικής σημασίας· 

(2) Για τους σκοπούς του παρόντος Διατάγματος η διεξαγωγή έρευνας και 
ανάπτυξης ή η εκμετάλλευση των αποτελεσμάτων αυτής γίνεται "από κοινού" 
εφόσον οι σχετικές εργασίες— 

(α) Εκτελούνται από κοινό κλιμάκιο, φορέα ή επιχείρηση· 
(β) ανατίθενται από κοινού σε κάποιο τρίτο· ή 
(γ) επιμερίζονται μεταξύ των συμβαλλομένων στο πλαίσιο εξειδίκευσης 

της έρευνας, της ανάπτυξης, της παραγωγής ή διανομής. 
3.—(1) Σύμφωνα με το εδάφιο (1) του άρθρου 5 του Νόμου και υπό την 

επιφύλαξη των διατάξεων του παρόντος Διατάγματος, το εδάφιο (1) του 
άρθρου 4 του Νόμου κηρύσσεται ανεφάρμοστο σε συμφωνίες οι οποίες συνά­
πτονται μεταξύ δύο ή περισσότερων επιχειρήσεων και αφορούν τους όρους 
υπό τους οποίους οι εν λόγω επιχειρήσεις πρόκειται να ασχοληθούν με τα 
ακόλουθα: 

(α) Από κοινού έρευνα και ανάπτυξη προϊόντων ή διαδικασιών και 
από κοινού εκμετάλλευση τχον αποτελεσμάτων της συγκεκριμένης 
έρευνας και ανάπτυξης· 

(β) από κοινού εκμετάλλευση των αποτελεσμάτων έρευνας και ανάπτυ­
ξης προϊόντων ή διαδικασιών που έχουν διεξαχθεί από κοινού 
βάσει προγενέστερης συμφωνίας μεταξύ των ίδιων μερών ή 

(γ) από κοινού έρευνα και ανάπτυξη προϊόντων ή διαδικασιών, μη 
συμπεριλαμβανομένης της από κοινού εκμετάλλευσης των αποτελε­
σμάτων: 

Νοείται ότι η εν λόγω εξαίρεση εφαρμόζεται στο βαθμό που τέτοιου είδους 
συμφωνίες έρευνας και ανάπτυξης περιλαμβάνουν περιορισμούς του ανταγω­
νισμού οι οποίοι, εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του εδαφίου (1) του άρθρου 
4 του Νόμου. 

(2) Η προβλεπόμενη στην υπό—παράγραφο (1) εξαίρεση εφαρμόζεται επί­
σης όσον αφορά διατάξεις συμφωνιών έρευνας και ανάπτυξης οι οποίες δεν 
αποτελούν μεν πρωταρχικό αντικείμενο τέτοιων συμφωνιών αλλά συνδέο­
νται άμεσα με την εφαρμογή τους και είναι αναγκαίες γι' αυτή, όπως οι δια­
τάξεις που αφορούν την υποχρέωση μη διεξαγωγής, αυτόνομα ή από κοινού 
με τρίτους, έρευνας και ανάπτυξης στον τομέα στον οποίο αναφέρεται η συμ­
φωνία ή σε άλλο παραπλήσιο τομέα κατά τη διάρκεια εφαρμογής της συμφω­
νίας: 

Νοείται ότι η παράγραφος αυτή δεν εφαρμόζεται στις διατάξεις των συμ­
φωνιών που έχουν το ίδιο αντικείμενο ή το ίδιο αποτέλεσμα όπως και οι 
περιορισμοί του ανταγωνισμού που απαριθμούνται στην υπό—παράγραφο 
(1) της παραγράφου 6. 

4.—(1) Η εξαίρεση που προβλέπεται στην παράγραφο 3 εφαρμόζεται εφό­
σον συντρέχουν οι προϋποθέσεις που προβλέπονται στις υπό­παραγράφους 
(2) έως (5). 

(2) Τα αποτελέσματα της κοινής έρευνας και ανάπτυξης πρέπει να είναι 
προσιτά σε όλα τα μέρη για περαιτέρω έρευνα ή εκμετάλλευση. Εντούτοις, τα 
ερευνητικά και πανεπιστημιακά ιδρύματα ή οι επιχειρήσεις που παρέχουν 
υπηρεσίες έρευνας και ανάπτυξης με τη μορφή εμπορικών υπηρεσιών και δρα­
στηριοποιούνται, συνήθως, στην εκμετάλλευση των αποτελεσμάτων δύνανται 
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να συμφωνούν ότι θα χρησιμοποιήσουν τα αποτελέσματα αποκλειστικά και 
μόνο για τη διεξαγωγή περαιτέρω έρευνας. 

(3) Με την επιφύλαξη της υπό—παραγράφου (2) οσάκις η συμφωνία έρευ­
νας και ανάπτυξης προβλέπει μόνο την από κοινού διεξαγωγή έρευνας και 
ανάπτυξης, κάθε συμβαλλόμενο μέρος πρέπει να είναι ελεύθερο να εκμεταλ­
λευθεί, ανεξάρτητα τα αποτελέσματα της από κοινού έρευνας και ανάπτυξης, 
καθώς και κάθε προϋπάρχουσα και αναγκαία προς τούτο τεχνογνωσία. 

Το εν λόγω δικαίωμα εκμετάλλευσης μπορεί να περιοριστεί σε ένα ή περισ­
σότερα, τεχνικά πεδία εφαρμογής, όπου τα μέρη δεν είναι ανταγωνιζόμενες 
επιχειρήσεις τη στιγμή σύναψης της συμφωνίας έρευνας και ανάπτυξης. 

(4) Η τυχόν από κοινού εκμετάλλευση πρέπει να αφορά αποτελέσματα που 
καλύπτονται από δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας ή αποτελούν τεχνο­
γνωσία, τα οποία συντελούν σημαντικά σε τεχνική ή οικονομική πρόοδο, και 
τα αποτελέσματα πρέπει να έχουν αποφασιστική σημασία για την παραγωγή 
των προϊόντων ή την εφαρμογή των διαδικασιών που αποτελούν αντικείμενο 
της συμφωνίας. 

(5) Οι επιχειρήσεις που έχουν αναλάβει την παραγωγή ενός προϊόντος στο 
πλαίσιο εξειδίκευσης της παραγωγής πρέπει να είναι υποχρεωμένες να εκτε­
λούν τις παραγγελίες για την κάλυψη των αναγκών όλων των μερών, εκτός αν 
η συμφωνία προβλέπει επίσης την από κοινού διανομή. 

5.—(1) Όταν οι μετέχουσες επιχειρήσεις δεν είναι ανταγωνιζόμενες επιχει- Ανώτατο 
ρήσεις, η εξαίρεση που προβλέπεται στην παράγραφο 3 εφαρμόζεται επί όσο "^ ίου 
χρόνο διαρκεί η έρευνα και ανάπτυξη. Όταν η εκμετάλλευση των αποτελε- αγοράς και 
σμάτων γίνεται από κοινού, η εξαίρεση συνεχίζει να ισχύει επί επτά έτη από δκΊοκεια 
τη στιγμή κατά την οποία τα προϊόντα που αποτελούν αντικείμενο της σιίμ­ ε^αι°εση;>· 
φωνίας διατίθενται για πρώτη φορά προς πώληση στην αγορά της Δημοκρα­
τίας. 

(2) Όταν δύο ή περισσότερες από τις μετέχουσες επιχειρήσεις είναι αντα­
γωνιζόμενες επιχειρήσεις, η εξαίρεση που προβλέπεται στην παράγραφο 3 
εφαρμόζεται για το χρονικό διάστημα που μνημονεύεται στην υπό— 
παράγραφο (1) μόνο εφόσον κατά το χρόνο σύναψης της συμφωνίας 
έρευνας και ανάπτυξης το συνολικό μερίδιο αγοράς των μετεχουσών επιχει­
ρήσεων όσον αφορά τα προϊόντα που επιδέχονται βελτίωση ή αντικατάσταση 
από τα προϊόντα που αποτελούν αντικείμενο της συμφωνίας δεν υπερβαίνει 
το 25% της οικείας αγοράς. 

(3) Μετά την παρέλευση της χρονικής περιόδου που προβλέπεται στην 
υπό—παράγραφο (1) η εξαίρεση εξακολουθεί να ισχύει για όσο χρονικό διά­
στημα το συνολικό μερίδιο αγοράς των μετεχουσών επιχειρήσεων όσον 
αφορά τα προϊόντα που αποτελούν αντικείμενο της συμφωνίας δεν υπερβαί­
νει το 25% της σχετικής αγοράς. 

6.—(3) Η εξαίρεση που προβλέπεται στην παράγραφο 3 δεν εφαρμόζεται Συμφωνίες 
για τις συμφωνίες έρευνας και ανάπτυξης οι οποίες, άμεσα ή έμμεσα, μεμονω­ f̂ '­f̂ ' 
μένα ή σε συνδυασμό με άλλους παράγοντες που υπόκεινται στον έλεγχο των από την 
μερών έχουν ως αντικείμενο— εξαίρεση. 

(α) Τον περιορισμό της ελευθερίας των μετεχουσών επιχειρήσεων να 
διεξάγουν έρευνα και ανάπτυξη, είτε ανεξάρτητα είτε σε συνεργασία 
με τρίτους, σε κάποιο κλάδο ο οποίος δε συνδέεται με εκείνο τον 
οποίο αφορά η έρευνα και ανάπτυξη ή, μετά την ολοκλήρωση της 
έρευνας και ανάπτυξης, στον κλάδο τον οποίο αυτή αφορούσε ή σε 
κάποιο συναφή κλάδο· 
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(β) την απαγόρευση της προσβολής, μετά την ολοκλήρωση της έρευνας 
και ανάπτυξης, της ισχύος δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας 
που τα μέρη κατέχουν στην αγορά της Δημοκρατίας και τα οποία 
είναι σχετικά με τη συγκεκριμένη έρευνα και ανάπτυξη ή, μετά τη 
λήξη ισχύος της συμφωνίας έρευνας και ανάπτυξης, της ισχύος 
δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας που τα μέρη κατέχουν στην 
αγορά της Δημοκρατίας και με τα οποία κατοχυρώνονται τα αποτε­
λέσματα της έρευνας και ανάπτυξης με την επιφύλαξη του δικαιώ­
ματος τερματισμού της συμφωνίας έρευνας και ανάπτυξης στην 
περίπτωση που ένα από τα μέρη προσβάλει την ισχύ των εν λόγω 
δικαιωμάτων 

(γ) τον περιορισμό της παραγωγής ή των πωλήσεων 
(δ) την εφαρμογή προσυμφωνημένοι τιμών στην περίπτωση πώλησης 

των προϊόντων της σύμβασης σε τρίτα μέρη· 
(ε) την επιβολή περιορισμών όσον αφορά τους πελάτες που οι μετέχου­

σες επιχειρήσεις δύνανται να εξυπηρετήσουν, μετά την παρέλευση 
επτά ετών από τη στιγμή κατά την οποία τα προϊόντα που αποτε­
λούν αντικείμενο της συμφοηάας διατίθενται για πρώτη φορά προς 
πώληση στην αγορά της Δημοκρατίας­

(στ) την απαγόρευση της πραγματοποίησης παθητικών πωλήσεων προϊό­
ντων που αποτελούν αντικείμενο της συμφωνίας σε περιοχές που 
αποτελούν αποκλειστική επικράτεια άλλων συμβαλλόμενων μερών 

(ξ) την απαγόρευση της διοχέτευσης στην αγορά προϊόντων που αποτε­
λούν αντικείμενο της συμφωνίας ή της εφαρμογής ενεργού πολιτι­
κής πωλήσεων για τα προϊόντα αυτά σε περιοχές της αγοράς της 
Δημοκρατίας που αποτελούν αποκλειστική επικράτεια άλλων συμ­
βαλλομένων μερών, μετά την παρέλευση επταετίας από τη στιγμή 
κατά την οποία τα προϊόντα που αποτελούν αντικείμενο της συμ­
φωνίας διατίθενται για πρώτη φορά προς πώληση στην αγορά της 
Δημοκρατίας· 

(η) την επιβολή της υποχρέωσης μη χορήγησης σε τρίτους αδειών για 
την παραγωγή των προϊόντων που αποτελούν αντικείμενο της συμ­
φωνίας ή για την εφαρμογή των διαδικασιών που αποτελούν αντι­
κείμενο της συμφωνίας, εφόσον η εκμετάλλευση των αποτελεσμά­
των της από κοινού έρευνας και ανάπτυξης από ένα τουλάχιστο 
από τα συμμετέχοντα μέρη είτε δεν έχει προβλεφθεί είτε δεν πραγ­
ματοποιείται· 

(θ) την επιβολή της υποχρέωσης άρνησης εφοδιασμού χρηστών και 
μεταπωλητών στην επικράτεια εκάστης μετέχουσας επιχείρησης οι 
οποίοι ενδέχεται να εμπορευθούν σε άλλες περιοχές της αγοράς της 
Δημοκρατίας τα προϊόντα που αποτελούν αντικείμενο της συμφω­
νίας· ή 

(ι) την επιβολή της υποχρέωσης όρθωσης εμποδίων στις προσπάθειες 
χρηστών και μεταπωλητών για την απόκτηση των προϊόντων που 
αποτελούν αντικείμενο της συμφωνίας από άλλους μεταπωλητές 
εντός της αγοράς της Δημοκρατίαςκαι ειδικότερα για την άσκηση 
δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας. Επίσης της υποχρέωσης 
λήψης μέτρων ούτως ώστε να εμποδίζονται χρήστες και μεταπωλη­
τές να προμηθεύονται ή να διοχετεύουν στο εμπόριο εντός της αγο­
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ράς της Δημοκρατίας προϊόντα τα οποία έχουν νομίμως διοχετευ­
θεί στο εμπόριο εντός της Δημοκρατίας από κάποιο άλλο μέρος ή 
με τη συγκατάθεση του. 

(2) Η υποπαράγραφος (1) δεν εφαρμόζεται σε περίπτωση— 
(α) Καθορισμού στόχων για την παραγωγή, οσάκις η εκμετάλλευση των 

αποτελεσμάτων περιλαμβάνει την από κοινού παραγωγή των προϊ­
όντων που αποτελούν αντικείμενο της συμφωνίας· 

(β) καθορισμού στόχων για τις πωλήσεις και εφαρμογής προσυμφωνη­
μένων τιμών έναντι των άμεσων πελατών, οσάκις η εκμετάλλευση 
των αποτελεσμάτων περιλαμβάνει την από κοινού διανομή των 
προϊόντων που αποτελούν αντικείμενο της συμφωνίας. 

7.—(1) Για την εφαρμογή του περιορισμού που προβλέπεται στην παρά­ Εφαρμογή 
γράφο 5 για το μερίδιο αγοράς, εφαρμόζονται οι ακόλουθοι κανόνες: του ανωτάτου 

(α) Το μερίδιο αγοράς υπολογίζεται, με βάση την αξία των πωλήσεων μεριδίου 
στην αγορά· αν δεν υπάρχουν στοιχεία για την αξία των πωλήσεων αΥ0ί­>"ζ· 
στην αγορά, για να προσδιορισθεί το μερίδιο αγοράς της εκάστοτε 
επιχείρησης μπορούν να χρησιμοποιηθούν εκτιμήσεις στηριζόμενες 
σε άλλα αξιόπιστα πληροφοριακά στοιχεία για την αγορά, π.χ. τον 
όγκο των πωλήσεων στην αγορά­

(β) το μερίδιο αγοράς υπολογίζεται με βάση τα δεδομένα του προηγού­
μενου ημερολογιακού έτους­

(γ) το μερίδιο αγοράς που κατέχουν οι επιχειρήσεις στην υπό­
υποπαράγραφο (ε) της υποπαραγράφου (1) της παραγράφου 2 κατα­
νέμεται ισομερώς μεταξύ όλων των επιχειρήσεων που διαθέτουν τα 
δικαιώματα ή τις εξουσίες που απαριθμούνται στην υπό­
υποπαράγραφο (α) της υποπαραγράφου (1) της παραγράφου 2, 

(2) Αν το μερίδιο αγοράς, το οποίο αναφέρεται στην υποπαράγραφο (3) 
της παραγράφου 5, δεν υπερβαίνει αρχικά το 25% αλλά παρουσιάζει στη 
συνέχεια άνοδο πέραν του ποσοστού αυτού χωρίς να ξεπερνά το 30%, η εξαί­
ρεση που προβλέπεται στην παράγραφο 3 εξακολουθεί να ισχύει επί δύο 
συναπτά ημερολογιακά έτη μετά το έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η πρώτη 
υπέρβαση του 25%. 

(3) Αν το μερίδιο αγοράς, το οποίο αναφέρεται στην υποπαράγραφο (3) 
της παραγράφου 5, δεν υπερβαίνει αρχικά το 25% αλλά ανέρχεται στη συνέ­
χεια σε επίπεδο άνω του 30%. η εξαίρεση που προβλέπεται στην παράγραφο 3 
εξακολουθεί να ισχύει επί ένα ημερολογιακό έτος μετά το έτος κατά το οποίο 
σημειώθηκε για πρώτη φορά η υπέρβαση του 30%. 

(4) Ο συνδυασμός του ευεργετήματος των υποπαραγράφων (2) και (3) δεν 
μπορεί να υπερβαίνει περίοδο δύο ημερολογιακών ετών. 

8. Η Επιτροπή δύναται να άρει το ευεργέτημα της εφαρμογής του παρό­ Αοσητου 
ντος Διατάγματος εάν, με δική της πρωτοβουλία ή κατόπιν αιτήσεως φυσικού τήματο­ του 
ή νομικού προσώπου που επικαλείται έννομο συμφέρον, διαπιστώσει ότι σε Διατάγματος 
συγκεκριμένη περίπτωση μια συμφωνία έρευνας και ανάπτυξης για την οποία από τιν 

, c_ ^ , Α , ­ Επιτοοπή. 
εφαρμόζεται η εξαίρεση του παρόντος Διατάγματος παράγει εντούτοις αποτε­
λέσματα ασυμβίβαστα με τις προβλεπόμενες στο εδάφιο (1) του άρθρου 5 του 
Νόμου προϋποθέσεις ιδίως όταν— 

(α) Η ύπαρξη της συμφωνίας έρευνας και ανάπτυξης περιορίζει σημα­
ντικά τη δυνατότητα τρίτων να διεξαγάγουν έρευνα και ανάπτυξη 
στον οικείο τομέα λόγω του περιορισμένου ερευνητικού δυναμικού 
που είναι διαθέσιμο αλλού­
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(R\ ) ή ν ί ι ΐ ΤΤΙΓ ιΛιπίτΡΟΊΤ" ^ ΐ ά ο ^ ί Χ ύ Τ Τ " TIT" TrnrvrtrnpAnr τι iWr»c\vn Τ Ι Ι Γ nri iu-

φωνίας περιορίζει σημαντικά την πρόσβαση τρίτων στην αγορά των 
προϊόντων που αποτελούν αντικείμενο της συμφωνίας· 

(γ) χωρίς κάποιο λόγο που να είναι αντικειμενικά βάσιμος, τα μέρη δεν 
εκμεταλλεύονται τα αποτελέσματα της έρευνας και ανάπτυξης που 
έχουν διεξαγάγει από κοινού· 

(δ) τα προϊόντα που αποτελούν αντικείμενο της συμφωνίας δεν αντιμε­

τωπίζουν στο σύνολο ή σε σημαντικό τμήμα της αγοράς της Δημο­

κρατίας ουσιαστικό ανταγωνισμό από όμοια προϊόντα ή από προϊ ­

όντα που οι χρήστες θεωρούν ισοδύναμα με αυτά βάσει των 
χαρακτηριστικών τους, της τιμής τους και της χρήσης για την οποία 
προορίζονται· 

(ε) η ύπαρξη της συμφωνίας έρευνας και ανάπτυξης θα είχε ως αποτέ­

λεσμα να μην αναπτύσσεται ουσιαστικός ανταγωνισμός στον κλάδο 
της έρευνας και ανάπτυξης σε συγκεκριμένη αγορά. 

Κατάογηση 9. Με τη δημοσίευση του παρόντος Διατάγματος στην Επίσημη Εφημερίδα. 
Ε π ί α Τ 0 1 ^ τη<= Δημοκρατίας καταργείται το περί Εξαιρέσείον κατά Κατηγορίες (Συμφω­

μευίδα, ν ί εζ Έρευνας και Ανάπτυξης) Διάταγμα του 1997. 
Παοάοτημα 
ΤοίτοΟ): 
24.1.1997. 


